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Abstract: The Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) has taken root in Japanese foreign 
language education, and emphasis has been placed on interlingual and intercultural “mediation and bridging” abilities. 
In addition, the concept of "appropriateness" in cross-cultural communication requires social and cultural linguistic 
abilities, at present, unable to be expressed by conventional grammar and vocabulary education.  This indicates that 
foreign language education has indeed reached a major point in both its philosophy and its application to teaching. 
Therefore, in this study, we discuss how to incorporate the concept of social and cultural “appropriateness” into 
Vietnamese education. 
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